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 (3ملحق )

   ANNEX (3) 

 نموذج طلب العرض المباشر لمشاريع استغلال المعادن الاستراتيجية

Direct proposal application form Strategic Minerals Exploitation Projects 

إلكترونيًبببببببا مبببببببل موةبببببببع ولار  ال اةبببببببة وال بببببببرو  المعطنيبببببببة المعطنيبببببببة  و    يجبببببببب تتبببببببطيب اسبببببببتمار  ال لبببببببب 

طريتبببببة  ربببببرو ترا بببببا البببببولار  مباسببببببة ويكابببببع  بببببها ال لبببببب للشبببببروط وا  كبببببا  المب بببببو   لي بببببا  ببببب  

 البظا  والتعليمات ال ادر  بموجبه.

The application form shall be submitted electronically from the website of the Ministry of Energy and 

Mineral Resources or any other method that the Ministry deems appropriate, and this application is 

subject to the terms and conditions stipulated in the bylaw and the instructions issued thereunder. 

 

                   Person Information .1                                         (    . معلومات الشكص )الشركة1

  Person's Name اسب الشكص 

 Person's Nationality جبسية الشكص 

 Full Address العبوان الكامل 

 Phone Number رةب ال اتف

 ً  Officially approved email البريط الإلكترون  المعتمط رسميا

 Person's website رابط الموةع الإلكترون  للشكص

 Registration No رةب التسجيل 

 Registration Date تاريخ التسجيل 

 Registered Capital ر س المال المسجل 

 Paid-up capital ر س المال المط وع 

 Name of the authorized Person to submit the اسب المفوض بتتطيب ال لب 

application 

 Job title of the applicant المسمى الوظيف  لمتط  ال لب 

 Nationality of the applicant  جبسية متط  ال لب 
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 Shareholdersن                                                                                                      المسا مو

/   طد ا س ب  و الح ص Nationality/  الجبسية Name / الإسب

Number of shares 

 

   

   

   

 

 Directors                                     ن                                                                          المطيرو

 Nationality/  الجبسية Name/  الإسب

  

  

إسببببببببب و بببببببببوان بببببببببب  الشببببببببكص والبريببببببببط 

 الالكترون   

The person's bank name and address, and 

email address 

إسبببببببببببب و ببببببببببببوان المحاسبببببببببببب التبببببببببببانون  

 )المطةق المال ( والبريط الالكترون 

The name and address of the certified 

public accountant (financial auditor), and 

email address 

إسببببببببببببب و بببببببببببببوان المحببببببببببببام  والبريببببببببببببط 

 الالكترون 

The name and address of the lawyer, and 

email address 

 

 

 Supporting information and Documents         المعلومات والوثائق الطا مة 

A- Copy of the civil status ID or passport of 

the person authorized to submit the 

application on behalf of the person (the 

authorized representative). 

ية  و جوال  -ا مطن صببببببور   ل  وية ا  وال ال

السببببببفر للمفوض بتتطيب ال لب  ل الشببببببكص 

 )المفوض(

B- The person's registration certificate, 

certified by the official authority in the 

country of registration (Commercial 

Register). 

شبب اد  تسببجيل الشببكص م ببطةة مل الج ة  -ب

 الرسمية    بلط التسجيل )السجل التجار (

C- A letter of authorization for the 

applicant. 

 ال لبرسالة تفويض متط   -ج
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2. Mineral Resource Development Information                         2 معلومات  ل ت وير الموارد المعطنية  

 Mineral Resources الموارد المعطنية 

 Main minerals المعادن الرئيسية

 Associated minerals المعادن الم ا بة

 :Type of planned development نوع الت وير المك ط له

 Extraction of surface minerals استكراج المعادن الس حية

 Mineral processing (physical/chemical) معالجة المعادن ) يزيائياً/كيميائياً(

 Underground Mining التعطيل تحت ا رض

 

 Technical qualifications of the Applicant .3                                         . المؤ لات الفبية للشكص3

مجببببببببالات الكبببببببببر  وبيببببببببان الغببببببببرض مببببببببل 

 المشروع المتترح 

Areas of expertise and a statement of the 

purpose of the proposed project. 

 Mining التعطيل

 Processing and Manufacturing المعالجة والت بيع

 Trading التجار  والتمويل

 Services agreements  تود الكطمات

 Specifying any other areas if necessary تحطيط ا  مجالات اررو إذا لز  ا مر 

 

تحطيبببببببببببط مب تبببببببببببة الإ تمبببببببببببا  والمسبببببببببببا ة 

 الم لوبة 

Identification of the area of interest and the 

required area 

  

 

الكببببببادر الفببببببب  العامببببببل مببببببع الشببببببكص مببببببع 

إدراج معلومببببببببببببببات المسببببببببببببببمى الببببببببببببببوظيف  

والمؤ ببببببببل العلمبببببببب  والتك ببببببببص والكبببببببببر  

 العملية وجبسية كل مب ب

The technical staff working with the 

Person, including the information of the 

job title, educational qualification, 

specialization, practical experience, and the 

nationality of: 

  Geologists الجيولوجييل 

 Professional Engineers الم بطسيل المتك  يل 

 Professional technicians  بييل متك  يل 

 Others آرريل 
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  Supporting information and documents المعلومات والوثائق الطا مة

الهاتيببببببة للكبببببببراأ الرئيسببببببييل   ببببببلا  السببببببير 

 العامليل    المشروع المتترح

CVs of the above key experts working on 

the proposed project. 

وثببببببببائق ملكيببببببببة التتبيببببببببة او وثببببببببائق  ببببببببق 

اسببببببببتكطا  التتبيببببببببة مببببببببل الج ببببببببة المالكببببببببة 

 للتتبية

Technology ownership documents or 

documents granting the right to use the 

technology from the technology owner 

برنبببببببباما العمببببببببل الاستكشببببببببا   والبرنبببببببباما 

الزمببببببببب  للمشببببببببروع المتتببببببببرح والموالنببببببببة 

التتطيريببببببببة المتوةعببببببببة للمشببببببببروع وم ببببببببادر 

المعلومببببببات التبببببب  ا تمببببببطت  لي ببببببا الشببببببركة 

    صياغة متتر  ا

A proposed preliminary exploration work 

program, the timetable for the proposed 

project, the estimated expected budget for 

the project, and the sources of information 

that the company relied on in formulating 

its proposal. 

   معلومببببببات  رببببببرو ةببببببط ت لب ببببببا الببببببولار  

 بشكل مبف ل

Any other information that the Ministry 

may request separately 

 

 

  A Person's work record in previous or existing projects  سجل  مل الشكص    مشاريع سابتة او ةائمة

معلومبببببببببات كاملبببببببببة  بببببببببل المشببببببببباريع السبببببببببابتة 

 والتائمة ذات ال لة بالمشروع المتترح

Complete information on previous and 

existing projects related to the 

proposed project: 

  Memoranda of Understanding مهكرات التفا ب

  Exploration licenses • ررص الاستكشاف

 

  Mining rights •  توق التعطيل

 

  Concessions • امتيال

 

 Others  ررو

 :For each of the above relatedprojects                               لكل مل المشاريع ذات ال لة   لا 

 Mineral resource and technologies used الكا  المعطن  والتتبيات الفبية المستكطمة

 Location/Country الموةع/ الطولة 

 production volume  جب الإنتاج

  Capital cost الكلفة الر سمالية 

 Start date/project duration تاريخ البطاية/ مط  المشروع 
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مر لبببببببببة العمبببببببببل الحاليبببببببببة بالمشبببببببببروع ونبببببببببوع 

التعاةبببببط )إتفاةيبببببة مفبببببا يب  وليبببببة  مبببببهكر  تفبببببا ب  

 إتفاةية ت وير وإنتاج  إنت ت  و  ررو(. 

The current work stage of the project 

and the type of contract (Conceptual 

Agreement, Memorandum of 

Understanding, Development and 

Production Agreement, expired or 

another) 

.• 

   انت اكبببببببببات مبببببببببل ةببببببببببل الشبببببببببكص او د بببببببببع 

 تعوياات او مكالفات او ا كا  ةاائية. 

Any violations by the Applicant or 

payment of compensation, violations or 

judicial rulings 

الت عيببببببببة ال ببببببببادر  بحببببببببق ا  كببببببببا  التاببببببببائية 

الشبببببببببكص او الشبببببببببركاأ او    مبببببببببل مبببببببببطائ ا او 

المسبببببببببا ميل الرئيسبببببببببييل  ي بببببببببا  يمبببببببببا يتعلبببببببببق 

ببببببببببالجرائب الإةت بببببببببادية او الا تيبببببببببال او تببببببببببيض 

ا مبببببول سبببببواأ  ببببب  المملكبببببة ا ردنيبببببة ال اشبببببمية 

اربببببببببرو  لبببببببببى سببببببببببيل الم بببببببببال لا  او ا  دولبببببببببة

 :الح ر

Final judicial rulings issued concerning 

the Person, partners, any of its 

directors or main shareholders in 

relation to economic crimes, fraud or 

money-laundering, whether in the 

Hashemite Kingdom of Jordan or any 

other country, including, but not 

limited to: 

 The forgery تزوير 

 Money-laundering غسيل اموال 

 Environmental Violations المكالفات البيئية

 Supporting information and معلومات ووثائق دا مة 

documents: 

 A copy of the above-mentioned judicial صور   ل ا  كا  التاائية ا لا . 

rulings 

تفاصبببببببيل ووثبببببببائق رسبببببببمية راصبببببببة بالمشببببببباريع 

السبببببببابتة والتائمبببببببة ا بببببببلا  )ببببببببراأات ارتبببببببراع  

تبفيببببببه مشبببببباريع سببببببابتة او ةائمببببببة   و  تببببببود .... 

 الخ( 

Details and official documents of 

previous and existing projects (patents, 

implementation of previous or existing 

projects, contracts .... etc.).  

إذا كببببان  جببببب الوثببببائق كبيببببر جببببطاً او سببببرياً تتببببط  

صبببببببببفحة الغبببببببببلاف وصبببببببببفحات شبببببببببرح رلفيبببببببببة 

 المشروع بشكل  ا  وصفحات التوةيع. 

If the documents are too large or 

confidential, cover page, Pages 

explaining the background of the 

project in general, and signature pages 

shall be submitted. 
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Financial Capability: 

 The allocated budget to the 

proposed project 

 Possible Sources of funding for the 

proposed project  

 Information about the Person's cash 

reserves. 

 الملائمة المالية:

  الموازنة المخصصة للمشروع

 المقترح

  مصدر/مصادر التمويل المحتملة

 للمشروع المقترح

  معلومات عن الاحتياطيات النقدية

 لدى الشخص

Supporting information and documents: 

 Audited financial statements from a 

certified chartered accountant for 

the past three years. 

 Latest bank account statements (the 

last 12 months). 

 Letters of intent for potential 

financiers. 

 A formal letter of interest stating the 

purpose of the proposed project, the 

Person's qualifications and previous 

experience, the type of proposed 

project and the raw material of 

interest. 

 مات والوثائق الطا مة:المعلو

 ة من المحاسب قالقوائم المالية المدق

القانوني المعتمد للسنوات الثلاث 

 الماضية

  أحدث كشوفات الحسابات المصرفية

 )الاثني عشر شهراً الأخيرة السابقة(

 خطابات نوايا الممولين المحتملين 

  رسالة اهتمام رسمية توضح الغرض

من المشروع المقترح ومؤهلات 

وخبراته السابقة ونوع  الشخص

المشروع المقترح والخامات ذات 

 الاهتمام
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 الإةرار

 ةببببببر بموجببببببب  ببببببها الت ببببببريا ببببببب ن جميببببببع المعلومببببببات الببببببوارد    ببببببلا  صببببببحيحة  وسبببببب كون  لببببببى اسببببببتعطاد 

لمشببببببباركة    معلومبببببببات  ربببببببرو م لوببببببببة ستسبببببببا ط البببببببولار   ببببببب  ةرار بببببببا بالماببببببب  ةبببببببطماً  ببببببب  دراسبببببببة 

طلببببب   وكمببببا  تف بببببب  يابببباً  نبببببه يحببببق للبببببولار  ةبببببول  و ر بببببض طلببببب  كمبببببا تببببرا  مباسبببببباً وو تبببباً للتشبببببريعات 

 البا ه  ب ها الك و   واتحمل كامل المسؤولية الجزائية والمطنية  ل صحة تل  البيانات.

 المفوض  ل الشكص: 

 الوظيفة  و ال فة: 

 البريط الإلكترون : 

  التوةيع:        التاريخ:   

 

 

 Endorsement   

 

I hereby declare that the above information is correct, and I will be ready to share any other 

required information that will assist the Ministry in its decision to move forward with the 

study of my application. Also, I understand that the Ministry has the right to accept or reject 

my application as it deems appropriate and in accordance with the legislations in force in this 

regard, and I shall assume the full criminal and civil responsibility for the authenticity of such 

data . 

  

Authorized Person:  

Position/ Title: 

 E-mail: Date:  

Signature: 


